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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om utkastet till rådets beslut om ingående av ett nytt protokoll om fastställande av de 
fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet 
om fiske mellan Europeiska unionen och Republiken Kap Verde
(09793/2011 – C7-0228/2011 – 2011/0097(NLE))

(Godkännande)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av utkastet till rådets beslut (09793/2011),

– med beaktande av utkastet till ett nytt protokoll om fastställande av de fiskemöjligheter 
och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske mellan 
Europeiska unionen och Republiken Kap Verde (09791/2011),

– med beaktande av begäran om godkännande som rådet har lagt fram i enlighet med 
artikel 43.2 och artikel 218.6 andra stycket led a i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt (C7-0228/2011),

– med beaktande av artiklarna 81 och 90.8 i arbetsordningen,

– med beaktande av rekommendationen från fiskeriutskottet och yttrandena från utskottet 
för utveckling och budgetutskottet (A7-0299/2011).

1. Europaparlamentet godkänner att avtalet ingås. 

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att förelägga parlamentet protokollen och 
slutsatserna från de möten som hållits i den gemensamma kommitté som avses i artikel 9 i 
avtalet samt det fleråriga sektorsprogram som avses i artikel 3 i det nya protokollet och de 
tillhörande årliga utvärderingarna. Kommissionen uppmanas också att göra det lättare för 
parlamentets representanter att delta som observatörer i den gemensamma kommitténs 
möten. Parlamentet begär att kommissionen, under det sista året av protokollets 
giltighetstid och innan förhandlingar om en förlängning av det inleds, företer parlamentet 
och rådet en fullständig utvärderingsrapport om hur protokollet tillämpas och utan att 
belägga detta dokument med onödiga tillträdesbegränsningar. 

3. Europaparlamentet uppmanar kommissionen och rådet att inom ramen för deras 
respektive befogenheter, omedelbart och fullständigt informera parlamentet i alla skeden 
av förfarandet, avseende protokollet och dess förnyelse, i enlighet med artikel 13.2 i 
fördraget om Europeiska unionen och artikel 218.10 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt.

4. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet 
och kommissionen samt till regeringarna och parlamenten i medlemsstaterna och i 
Republiken Kap Verde.
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MOTIVERING

Inledning
Den 19 december 2006 antog rådet förordning (EG) nr 2027/2006 om ingående av ett 
partnerskapsavtal om fiske mellan Europeiska gemenskapen och republiken Kap Verde1. 
Detta avtal, som är tillämpligt i perioder om fem år och förlängs automatiskt om inte någon av 
parterna säger upp det, upphävde och ersatte det första fiskeavtalet som ingicks 1990 mellan 
EG och Kap Verde. Avtalet åtföljdes av ett protokoll som fastställde fiskemöjligheter och den 
ekonomiska ersättningen för ursprungligen en period om fem år (från 1 september 2006 till 31 
augusti 2011). Avtalet och protokollet trädde dock inte i kraft förrän den 30 mars 2007. 

Det nuvarande protokollet löper ut den 31 augusti 2011, efter 4 år och 5 månader. Under tiden 
har ett nytt protokoll förhandlats fram, vilket paraferades den 22 december 2010 och gäller i 
3 år från den 1 september 2011. För att rådet ska kunna ingå detta avtal krävs 
Europaparlamentets godkännande i enlighet med artiklarna 43.2 och 218.6 a i fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt.

Det här förfarandet inleds parallellt med förfarandena för rådets beslut om undertecknande på 
Europeiska unionens vägnar och provisorisk tillämpning av själva protokollet 
(KOM(2011)0229) och rådets förordning om fördelning av fiskemöjligheterna mellan EU:s 
medlemsstater (KOM(2011)0227).

Enligt artikel 15 i det nya protokollet kan det tillämpas provisoriskt från den 1 september 
2011 fram tills det slutförs, därmed kan EU-fartyg fiska medan godkännandeförfarandet för 
protokollet fortfarande pågår.

Det nya protokollet undertecknades den 27 juli 2011 och rådet skickade begäran om 
godkännande till parlamentet den 29 augusti 2011.

Analys av det nya protokollet
Huvudinnehållet i det nya protokollet är följande:

– Årlig ekonomisk ersättning: 435 000 euro (med ett totalt belopp på 1 305 000 euro för hela 
perioden), fördelat enligt följande: a) ett belopp på 325 000 euro per år för tillträde till 
Kap Verdes exklusiva ekonomiska zon, b) ett specifikt belopp på 110 000 euro per år till stöd 
för genomförandet av Kap Verdes sektoriella fiskeripolitik. 

– Fiskemöjligheter: Med en årlig referensmängd på 5 000 ton kan 28 notfartyg för 
tonfiskfiske, 35 ytlångrevsfartyg och 11 spöfiskefartyg få tillstånd att fiska. Dessa 
fiskemöjligheter kommer dock att kunna justeras uppåt eller nedåt efter årliga utvärderingar 
av bestånden, vilket också medför att den ekonomiska ersättningen justeras på motsvarande 
sätt. Fördelningen av dessa möjligheter mellan de berörda medlemsstaterna omfattas av ett 
särskilt förslag till rådets förordning (se nedanstående tabell).
– Förskott och avgifter från fartygsägarna: 35 euro per ton tonfisk som fångas i Kap Verdes 
fiskezon för notfartyg och ytlångrevsfartyg samt 25 euro per ton för spöfiskefartyg. De årliga 

1 Rådets förordning (EG) nr 2027/2006 av den 19 december 2006, EUT L 414, 30.12.2006, s.1. 
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förskotten har fastställts till 4 375 euro per notfartyg för tonfiskfiske, 3 150 euro per 
ytlångrevsfartyg och 450 euro per spöfiskefartyg, vilket motsvarar referensfångster på 
125 ton, 90 ton och 18 ton per år.

Nedanstående tabell jämför vissa delar av de båda protokollen samt utvecklingen av 
fiskemöjligheternas fördelning mellan medlemsstaterna.

Protokollets 
giltighetstid:

4 år och 5 månader
(30 mars 2007–31 augusti 2011)

3 år
(1 november 2011–31 augusti 2014)

Paraferad den 16 december 2005 22 december 2010

Avtalets art Fiskeavtal avseende tonfisk Fiskeavtal avseende tonfisk 

Ekonomiskt 
bidrag

385 000 euro, varav 60 000 euro har öronmärkts 
av EU för att stödja Kap Verdes sektoriella 
fiskepolitik, samtidigt som Kap Verde har åtagit 
sig att öka detta belopp till 100 procent av det 
totala globala bidraget. 

435 000 euro, varav 60 000 euro har öronmärkts 
för att stödja Kap Verdes sektoriella fiskepolitik. 

Avgifter från 
fartygsägare

35 euro per fångat ton (notfartyg och 
långrevsfartyg)
25 euro per fångat ton (spöfiskefartyg)

35 euro per fångat ton (notfartyg och 
långrevsfartyg)
25 euro per fångat ton (spöfiskefartyg)

Förskott

– Notfartyg för tonfiskfiske: 3 950 euro per år
 (referensfångster: 110 ton)
– Ytlångrevsfartyg: 2 900 euro per år 
(referensfångster: 80 ton)
– Spöfiskefartyg: 500 euro per år 
(referensfångster: 16 ton)

– Notfartyg för tonfiskfiske: 4 375 euro per år 
(referensfångster: 125 ton)
– Ytlångrevsfartyg: 3 150 euro per år
 (referensfångster: 90 ton)
– Spöfiskefartyg: 450 euro per år 
(referensfångster: 18 ton)

Referens-
fångstmängd 5 000 ton/år 5 000 ton/år 

Fiskemöjligheter

Medlemsstat
Notfartyg för 
tonfiskfiske 
(2007/2011)

Notfartyg för 
tonfiskfiske: 
(2011/2014)

Ytlångrevsfartyg: 
(2007/2011)

Ytlångrevsfartyg: 
(2011/2014)

Spöfiskefartyg för 
tonfiskfiske
2007/2011

Spöfiskefartyg för 
tonfiskfiske
2011/2014

SPANIEN 12 16 41 26 7 7
FRANKRIKE 13 12 0 0 4 4
PORTUGAL 0 0 7 9 - -
TOTALT/
fartyg 25 28 48 35 11 11

Enligt en utvärderingsrapport från externa experter1 har den stabila grund som avtalet ger för 
EU:s fiskefartyg visat sig vara betydelsefullt för tonfisksegmentet. I det nya avtalet tas hänsyn 
till dessa rekommendationer, eftersom fisketillstånd ånyo endast beviljas till 
tonfiskfiskekategorin. Mot bakgrund av hur kategorin långrevsfartyg har utnyttjat 
fiskemöjligheterna under de senaste åren har denna kategori minskats från 48 fartyg i det 
tidigare protokollet till 35 fartyg i det nya. En lätt ökning av antalet tillgängliga licenser för 
kategorin notfartyg (från 25 till 28) har erhållits för att kompensera för att vissa aktörer den 
senaste tiden har flyttat sin verksamhet från Indiska oceanen till Atlanten på grund av 
problemen med sjöröveri.

1 Efterhandsutvärdering av protokollet för perioden 2006–2011 och förhandsbedömning av det framtida 
protokollet.
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Referenstonnaget är oförändrat 5 000 ton per år. Med hänsyn till behoven inom fiskesektorn i 
Kap Verde har dock anslagen för sektorsstöd från EU ökat i förhållande till det belopp som 
fanns i det förra protokollet. Den årliga ersättningen har stigit med 50 000 euro (+ 13 %) i 
jämförelse med det förra protokollet.

Det nya protokollet innehåller mer detaljerade klausuler om upphävande och översyn av den 
ekonomiska ersättningen och om upphävande av protokollets giltighet under vissa 
omständigheter, framför allt vid brott mot de grundläggande mänskliga rättigheterna och 
demokratiska principerna såsom anges i artikel 9 i Cotonouavtalet (se artikel 7 och 8 i 
protokollet).

Enligt kapitel IX i bilagan till protokollet ska EU-fartygen anställa ett visst antal kapverdiska 
sjömän (under det tidigare protokollet gällde detta krav AVS-medborgare i allmänhet).

I artikel 10 i det nya protokollet anges att Kap Verde snarast möjligt ska installera ett 
satellitbaserat kontrollsystem för fiskefartyg som fiskar i dess vatten och att de bestämmelser 
som anges i bilagan till protokollet (kapitel VII) ska gälla så snart detta system har upprättats.

Föredragandens kommentarer och slutsatser

Kap Verde är en arkipelagstat i östra Atlanten, 60 mil väster om Senegal och Mauretanien, 
med cirka 465 000 invånare. Naturresurserna och färskvattendragen är begränsade och landet 
ligger på 121:a plats av 182 länder i FN:s Human Development Index. Kap Verdes ekonomi 
är tjänsteorienterad; handel, transport, turism och offentliga tjänster utgjorde mer än 
74 procent av landets BNP 2006. Fisket beräknas uppgå till cirka 2 procent av BNP. 

Kap Verde ses som ett av de mest framgångsrika länderna i Afrika vad gäller politisk, 
ekonomisk och social utveckling. Landet blev medlem av Världshandelsorganisationen 2008 
och har varit medlem av Västafrikanska staters ekonomiska gemenskap sedan 1977.

Sedan 2007 finns det ett särskilt partnerskap mellan Kap Verde och EU där man tar hänsyn 
till Kap Verdes status som land i en perifer region som har mycket gemensamt med 
EU:s yttersta randområden Azorerna, Madeira och Kanarieöarna. Den geografiska närheten 
och de många gemensamma utmaningarna bidrar till allt närmare politiska kontakter. 

Kontinentalsocklarna runt Kap Verde-öarna är i allmänhet smala, vilket gör att fisket blir 
begränsat. Kap Verdes exklusiva ekonomiska zon omfattar cirka 785 000 km2 som 
kännetecknas av relativt låg produktivitet. I ett globalt sammanhang är Kap Verdes 
fiskeresurser inte betydande, men de innefattar en del viktiga migrerande arter, såsom tonfisk 
och vissa små pelagiska arter samt bottenlevande fisk och hummer. Totalt sysselsatte de olika 
fiskebranscherna och tillhörande offentlig administration cirka 10 400 personer 2008, vilket är 
ungefär 5 procent av den totala arbetskraften. Kap Verde har tullfritt tillträde till 
EU-marknaden för fiskeprodukter som helt och hållet kommer från landet, och är även 
medlem i Internationella kommissionen för bevarande av tonfisk i Atlanten och den 
subregionala fiskerikommissionen.

Under de senaste åren har mellan 43 och 57 utländska fartyg fått licens att fiska i Kap Verdes 
exklusiva ekonomiska zon. Fiskeflottor från EU, Japan och Senegal bedriver fiske i enlighet 
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med en rad olika tillträdesöverenskommelser. Upp till 18 japanska ytlångrevsfartyg fiskar 
tonfisk enligt en privat överenskommelse med en japansk organisation och upp till 
7 senegalesiska spöfiskefartyg fiskar även de tonfisk enligt ett fiskeavtal mellan Kap Verde 
och Senegal. Kinesiska fartyg i regionen använder Kap Verdes reparations- och 
omlastningsanläggningar (men de har inte tillstånd att bedriva verksamhet i landets exklusiva 
ekonomiska zon). Det viktigaste avtalet är det med EU. 

Enligt utvärderingsrapporten utgör inte EU-fångsterna av någon tonfiskart i Kap Verde mer 
än 0,2 procent av beståndet av den berörda arten, varför möjligheten att fiska tonfisk bara har 
en minimal effekt på hållbarheten. Däremot utgör EU:s fångster av svärdfisk, blåhaj och 
makohaj en liten men betydelsefull del av de totala fångsterna av dessa arter (uppskattad till 
4,7 procent, 4,5 procent respektive 3,7 procent). För svärdfiskens del tyder bevisen på att det 
nordliga beståndet fiskas på ett hållbart sätt. Vad gäller blåhaj och makohaj finns det inga 
tecken på att fisket har lett till att bestånden har minskat, men det råder stor osäkerhet kring 
bedömningen av bestånden. 

I utvärderingsrapporten understryks att vissa aspekter av avtalet inte har genomförts som de 
skulle, i synnerhet vad gäller övervakning, kontroll och bevakning av fisket. Dessutom har det 
funnits stora luckor i den politiska dialogen mellan parterna under den tid protokollet har varit 
i kraft (den gemensamma kommittén samlades bara vid två tillfällen och det första mötet ägde 
rum i juni 2009, mer än två år efter att protokollet trädde i kraft). Föredraganden hoppas att 
dessa punkter rättas till i framtiden.

I rapporten betonas dock att avtalet (tillsammans med bistånd) framför allt har haft en effekt 
på uppbyggnaden av Kap Verdes institutionella kapacitet genom att skapa förutsättningar för 
småskaligt fiske och förbättra efterlevnaden av EU:s bestämmelser om hygieniska 
förhållanden för handel med fiskeprodukter. 

Kap Verde har dragit nytta av ett ekonomiskt bidrag på 385 000 euro per år och licensavgifter 
(inklusive betalning för extra fångster) på i genomsnitt 160 700 euro per år (vilket totalt ger 
en inkomst på i genomsnitt 545 700 euro per år). Mellan 2007 och 2009 utgjorde detta i 
genomsnitt 24 procent av de budgeterade investeringarna (inklusive från biståndsgivare) i 
fiskeindustrin. 113 arbetstillfällen för kapverdiska medborgare är kopplade till fartyg som har 
licenser enligt det nya avtalet. De beräknas generera en extra ekonomisk inkomst åt landet på 
0,94 miljoner euro per år. Om man räknar med dessa löner har avtalet bidragit till cirka 
0,1 procent av BNP.

Genom det nya protokollet förstärks Kap Verdes möjligheter att bekämpa olagligt, 
orapporterat och oreglerat fiske genom att i synnerhet förbättra infrastrukturen för 
övervakning och kontroll av fisket i den exklusiva ekonomiska zonen. Fiskeavtalet kommer 
också att ha betydande inverkan på landets finansiella och politiska stabilitet.

För EU kommer detta nya protokoll att bidra till kontinuiteten i de fiskezoner som omfattas av 
avtal i den västafrikanska regionen samt bidra till lönsamheten i den europeiska branschen 
genom att ge EU-fartyg och de branscher som är beroende av dem en stabil, rättslig grund och 
förutsägbarhet på medellång sikt. 

Dessutom ger avtalet ytterligare en dimension till det särskilda partnerskapet mellan EU och 
ett viktigt land i en perifer region, samt skulle kunna fungera som ett komplement till en 
framtida atlantisk dimension av EU:s integrerade havspolitik. Det skapas även särskilda 
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synergieffekter med ett antal av Europeiska utvecklingsfondens regionala 
utvecklingsprogram. Avtalet kan därför anses vara i enlighet med EU:s fiskeripolitik, 
havspolitik och utvecklingspolitik. 

Föredraganden anser att det nya protokollet ligger i båda parters intresse och rekommenderar 
starkt att Europaparlamentet ger sitt godkännande. 

Parlamentet ska omedelbart och fullständigt få information om alla skeden av de förfaranden 
som rör protokollet eller förnyelsen av det, i enlighet med punkt 2 och 3 i förslaget till 
lagstiftningsresolution.
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30.8.2011

YTTRANDE FRÅN UTSKOTTET FÖR UTVECKLING

till fiskeriutskottet

över utkastet till rådets beslut om ingående av ett nytt protokoll om fastställande av de 
fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske 
mellan Europeiska unionen och Republiken Kap Verde
(09793/2011 – C7-0228/2011 – 2011/0097(NLE))

Föredragande: Charles Goerens

KORTFATTAD MOTIVERING

Protokollet till partnerskapsavtalet om fiske mellan Europeiska gemenskapen och Republiken 
Kap Verde löper ut den 31 augusti 2011. Det nya protokollet kommer att gälla under en 
period om tre år med början den 1 september 2011.

Enligt artiklarna 43.2 och 218.6 a i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt kan 
Europaparlamentet välja mellan att godkänna eller att neka att ge sitt godkännande. 
Möjligheten att inte ge sitt godkännande ska ses som en sista utväg och styrkas av bevis för att 
avtalets tillämpningsområde inte respekteras på vederbörligt sätt, såvida inte parlamentet 
nekar till ingående av ett protokoll av andra orsaker.

Enligt förslaget till avtal förbinder sig parterna till en partnerskapsram, som underlättar 
utvecklingen av en hållbar fiskeripolitik och ett ansvarsfullt utnyttjande av fiskeresurserna i 
Republiken Kap Verdes fiskeområde, vilket är i båda parternas intresse.

Texten till det nya protokollet är förenlig med parternas önskan om att stärka partnerskapet 
och samarbetet inom fiskerisektorn med hjälp av samtliga tillgängliga finansiella instrument. 

Den ekonomiska ersättningen uppgår till 1 305 000 euro under de tre år som detta protokoll är 
giltigt. Beloppet omfattar 

 325 000 euro per år, vilket motsvarar en referensfångstmängd på 5 000 ton per år för 
74 fartyg, och 
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 110 000 euro per år, vilket är EU:s extra stöd till den sektoriella fiskeripolitiken i 
Republiken Kap Verde; detta innebär en ökning med 50 000 euro (+ 13 procent) 
jämfört med det förra protokollet (2006–2011). 

Republiken Kap Verde kommer således att erhålla 100 euro per ton fångad tonfisk (varav 
65 euro/ton ska betalas från EU:s budget och 35 euro/ton debiteras aktörerna), med en 
garanterad utbetalning för minst 5 000 ton per år, samt ytterligare finansiering för att utveckla 
den nationella fiskerisektorn. 

Utöver detta tillkommer de summor som fartygsägarna betalar, dvs. licensavgifter på 
4 375 euro per notfartyg för tonfiskfiske, 3 150 euro per långrevsfartyg och 450 euro per 
spöfiskefartyg. 

Om EU-fartygens totala fångst i Republiken Kap Verdes vatten överstiger 5 000 ton per år ska 
den ekonomiska ersättning som EU betalar ökas med 65 euro per ton, och fartygsägarna ska 
betala 35 euro per ton.

Om den kvantitet som fångas av EU:s fartyg överstiger den kvantitet som motsvarar det 
dubbla totala årsbeloppet, ska det utestående beloppet för den överskjutande kvantiteten 
betalas det påföljande året.

Utskottet för utveckling anser inte att det är tillfredsställande att årsbeloppet för tillträde till 
Republiken Kap Verdes exklusiva ekonomiska zon (325 000 euro) är detsamma som under 
förra protokollet, samtidigt som man noterar att det specifika beloppet per år för stöd till 
genomförandet av Republiken Kap Verdes sektoriella fiskeripolitik ökas.

Utskottet för utveckling välkomnar att det genom detta protokoll införs nya bestämmelser 
som innebär att utbetalningen av den ekonomiska ersättningen, eller till och med 
genomförandet av protokollet, kan skjutas upp vid eventuella kränkningar av mänskliga 
rättigheter och demokratiska principer.

Slutligen kritiserar utskottet för utveckling kommissionen för bristen på öppenhet i fråga om 
kommissionens klassificering av de konsekvensbedömningar av protokollen som genomförts i 
efterhand av en extern uppdragstagare. Utskottet anser att tillgången till denna typ av 
dokument är av yttersta vikt för att utskottet ska kunna utöva sin legitima demokratiska 
kontroll på ett effektivt sätt; utskottet strävar därför efter att fortsätta sitt samarbete med 
fiskeriutskottet i syfte att få denna praxis att upphöra.

******

Utskottet för utveckling uppmanar fiskeriutskottet att som ansvarigt utskott föreslå att 
parlamentet ger sitt godkännande till ingåendet av protokollet.

Utskottet för utveckling anser att kommissionen på ett vederbörligt sätt bör beakta följande 
punkter vid genomförandet av avtalet:

a) Insynen i förfarandena för att fastställa den totala fångsten bör förbättras, liksom 
åtgärderna för att bekämpa olagligt, orapporterat och oreglerat fiske (IUU), särskilt genom 
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förbättrad infrastruktur för kontroll och övervakning av fisket i Republiken Kap Verdes 
exklusiva ekonomiska zon, i syfte att trygga ett ansvarsfullt och hållbart fiske.

b) Den gemensamma kommitté som avses i protokollet bör se till att det, vad gäller 
korruptionsproblem, inte finns några som helst tvivel om avtalets integritet.

c) Den gemensamma kommittén bör även vidta åtgärder för att öka antalet landningsplatser 
och hamnbesök i Republiken Kap Verde och främja den lokala sysselsättningen och annan 
ekonomisk verksamhet och partnerskap i fiskerisektorn.

d) Den lokala regeringens ansvar bör utökas, och den lokala regeringen måste också 
garantera förbättrade levnadsvillkor för lokala fiskare, utveckling av lokalt, hållbart, 
småskaligt fiske och lokala, bärkraftiga beredningsföretag samt efterlevnaden av 
miljöstandarder.

e) De miniminormer och villkor som har fastställts på regional nivå, till exempel de som 
gäller bordning av observatörer och rapporteringskrav, ska respekteras.

f) Årliga rapporter om genomförandet av avtalet – särskilt av det fleråriga sektorsprogram 
som beskrivs i artikel 3 i protokollet – bör utarbetas och sändas till parlamentet och rådet, i 
syfte att främja insynen och säkerställa att de extra anslagen för att stödja den sektoriella 
fiskeripolitiken används för just detta ändamål.
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YTTRANDE FRÅN BUDGETUTSKOTTET

till fiskeriutskottet

över utkastet till rådets beslut om ingående av ett nytt protokoll om fastställande av de 
fiskemöjligheter och den ekonomiska ersättning som föreskrivs i partnerskapsavtalet om fiske 
mellan Europeiska unionen och Republiken Kap Verde
(09793/2011 – C-0228/2011 – 2011/0097(NLE))

Föredragande: François Alfonsi

KORTFATTAD MOTIVERING

Protokollet är tänkt att gälla under en period på tre år från och med antagandet av rådets beslut 
om undertecknande och provisorisk tillämpning av protokollet i fråga, och efter det att 
gällande protokoll löper ut den 31 augusti 2011. För närvarande tillämpas det nya protokollet 
provisoriskt i avvaktan på Europaparlamentets godkännande. Det nya protokollet ingås för en 
period av tre år med början den 1 september 2011. 

Enligt artiklarna 43.2 och 218.6a i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt kan 
Europaparlamentet välja mellan att godkänna eller att neka att ge sitt godkännande. 

Avtalsvillkoren är följande:

Typ av utgifter 2011 2012 2013 TOTALT

Fångstmängd på 
5 000 ton/år à 
65 €/ton

325 000 € 325 000 € 325 000 € 975 000 €

Genomförande 
av den 
sektoriella 
fiskeripolitiken i 
Kap Verde

110 000 € 110 000 € 110 000 € 330 000 €

Summa 
(exklusive 
administrativa 

435 000 € 435 000 € 435 000 € 1 305 000 €
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utgifter)
Administrativa 
utgifter

264 600 €

TOTALT 435 000 € 435 000 € 435 000 € 1 569 600 €

Efter en gemensam utvärdering av beståndens tillstånd kan det på vissa villkor ges möjlighet 
att anpassa fiskekvoterna. 

EU:s ekonomiska ersättning kommer att omfatta följande delar:

 Ett belopp på 325 000 EUR per år för rätten att fiska 5 000 ton per år 
(65 EUR per ton).

 Ett belopp på 110 000 EUR per år för att stödja och genomföra den sektoriella 
fiskeripolitiken i Kap Verde.

Det vill säga ett totalt belopp på 435 000 EUR per år, exklusive administrativa utgifter, och 
ett totalt belopp på 1 569 600 EUR för de tre år som avtalet omfattar, inklusive administrativa 
utgifter.

Kap Verde ligger på 45:e plats av 178 länder i Transparency Internationals korruptionsindex 
2010. Kommissionen måste alltså se efter i vad mån pengarna har använts, och kommer att 
användas, för de ändamål som det förutsatts i överenskommelsen med Republiken Kap Verde.

Budgetutskottet anser därför att följande punkter bör beaktas i samband med genomförandet 
av avtalet:

 Kommissionen ska varje år se efter om de medlemsstater vars fartyg bedriver fiske med 
stöd av protokollet till avtalet har efterlevt kraven på fångstrapportering. Om så inte 
skett ska kommissionen avslå deras ansökningar om fisketillstånd för det kommande 
året. 

 Kommissionen ska årligen rapportera till Europaparlamentet och rådet om resultaten av 
det fleråriga sektorsprogram som beskrivs i artikel 7 i protokollet samt om hur 
medlemsstaterna uppfyllt kraven på fångstrapportering.

 Kommissionen ska, innan protokollet löper ut eller förhandlingar om att eventuellt 
ersätta det inleds, förelägga Europaparlamentet och rådet en utvärdering i efterhand av 
protokollet, tillsammans med en kostnads-nyttoanalys.

******

Budgetutskottet uppmanar fiskeriutskottet att som ansvarigt utskott föreslå för parlamentet att 
det ger sitt godkännande till ingåendet av avtalet, och önskar att följande punkter beaktas på 
vederbörligt sätt av kommissionen och Republiken Kap Verde vid genomförandet av avtalet:

a) Kommissionen ska varje år se efter om de medlemsstater vars fartyg bedriver fiske 
med stöd av protokollet till avtalet har efterlevt kraven på fångstrapportering. Om så 
inte skett ska kommissionen avslå deras ansökningar om fisketillstånd för det 
kommande året. 
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b) Kommissionen ska årligen rapportera till Europaparlamentet och rådet om resultaten 
av det fleråriga sektorsprogram som beskrivs i artikel 7 i protokollet samt om hur 
medlemsstaterna uppfyllt kraven på fångstrapportering.

c) Kommissionen ska, innan protokollet löper ut eller förhandlingar om att eventuellt 
ersätta det inleds, förelägga Europaparlamentet och rådet en utvärdering i efterhand av 
protokollet, tillsammans med en kostnads-nyttoanalys.
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